NOTICE DE MONTAGE - MONTAGEINSTRUCTIES - MOUNTING INSTRUCTIONS - MONTAGEANLEITUNGEN

FR PLACEMENT DE L'’ABAT-JOUR KARANIS

L'abat-jour se place sur I'avant du boitier principal.

Desserrez les 2 vis de réglage du boitier et placez-y la barrette supérieure de I'abat-jour

avec le pli au centre, le pli servant a centrer I'abat-jour.

Si nécessaire, il faut continuer a dévisser les 2 vis de réglage pour obtenir une inclinai-

son correcte de l'abat-jour, c’est-a-dire paralléle au mur.

Iaa meiflllleure maniére de controler si votre réglage est correct est de regarder I'applique
e profil.

NL PLAATSING VAN DE KARANIS LAMPENKAP

De lampenkap wordt vooraan de basisstructuur bevestigd.

Vijs de 2 regelbare schroeven een beetje los en plaats het staafje met inkeping in het

midden. De inkeping dient om de lampenkap te centreren.

Indien nodig, blijf de 2 regelingsschroeven losvijzen om een correcte positionering van

de lampenkap te bekomen, namelijk evenwijdig met de muur.

Eek'bﬁSte manier om na te gaan of de plaatsing correct is, is de lamp aan de zijkant te
ekijken.

EN PLACEMENT OF THE KARANIS SHADE

The shade should be fixed in front of the basis of the wall lamp.

Un-screw the 2 screws and put the slide with a creasement behind the 2 screws, notch in
the centre. The notch is necessary to centre the shade.

Keep on un-screwing the screws in order to obtain a correct inclination of the shade, na-
mely parallel to the wall.

The best way to check, if your shade is being placed correctly, is to look at it on its profi-
le.

DE PLATZIERUNG DER KARANIS LAMPENSCHIRM

Platzierung der Lampenschirm wird vor die grundlegende Basis der Wandleuchte gesi-
chert.

Schrauben Sie die 2 Schrauben ab und legen Sie die Falte mit eine Kerbe hinter die 2
Schrauben, Falte in der Mitte. Die Falte ist notwendig um der Lampenschirm zu zen-
trieren.

Halten Sie die zwei Schrauben bis eine korrekte Position des Lampenschirm erhalten
wird, namlich parallel zur Wand.

Der beste Weg zu Uberpriifen, ob Ihre Lampenschirm richtig platziert wird, soll es auf
seinem Profil anschauen.
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Manufacturer : DAVIDTS LIGHTING - Brussels - Belgium - www.davidts.com

InSta"ation and Security inStrUCtionS (please read and save)

This luminaire is manufactured according to European directives and standards relating to quality and
safety of lighting fixtures. A declaration of conformity is available by downloading on our site.

Description of the lighting
Lighting for fixing to the wall or ceiling with handmade shade(s) with a soft and pleasant light
distribution. More pictures, drawings and complete descriptions are available on our website.

Environmental protection

Our packaging is made from 100% recyclable or re-usable material. For care of the environment please
sort or recycle. Fluorescent bulbs and waste electrical equipment should not be disposed of with
household waste please take to a recycling facility. This fixture is essentially composed of solid brass.
This metal and other elements are fully recyclable. At end of life, if you take the fixture to a recycling
facility, each metal will be recovered for new metal production.

Installation of the lighting

This lighting is only intended for indoor use, it must be installed away from moisture, splashing and
sources of heat. Suitable for direct mounting on normally flammable surfaces. Before starting the
installation, ensure the electrical supply is OFF at the circuit breaker in the consumer unit. Only
switching OFF at the wall switch is not adequate.

Carefully remove all packaging. All of our fixtures are fixed to the wall or to the ceiling by means of a
mounting plate (placement is done by means of screws and dowels, not supplied). Some of our
luminaires have more detailed installation instructions (attached to this document). Please read
carefully before starting the installation.

If your light lighting has a fitting with shade ring, unscrew it in order to secure the shade to the fitting.
If the shade is made with a seam, make sure that it is positioned towards the back of the light. Screw
down the ring carefully. Place the bulb (not supplied) without forcing into the fitting. If necessary
straighten the shade, only by carefully flexing the metal rods of the shade.

If you have any doubt about the installation of this lighting, please contact a qualified electrician.

Inserting or replacing a bulb

Always ensure the electrical supply is OFF before this operation. If necessary, let the old bulb to cool
for 10 minutes before removing. Place the bulb without forcing into the fitting. Do not directly touch it
with the fingers, but with a cloth (fingerprints reduce the lifetime of a bulb). Be always attentive to the
choice of a bulb, never exceed the maximum power (W) authorized, indicated on the labels of the light
fitting. If an integral LED bulb attached to the fixture is defective, please contact your distributor.

Maintenance of your shades

When your shade is dusted use only a brush suitable for delicate fabrics. Never rub the shade with a
damp cloth or with water. Stains or marks on shades can’t be removed, attempting removal will risk
increasing the surface of the stain. In the case of a disaster, only a new shade can recover the original
beautiful aspect and clarity of your lighting. To do this please contact your distributor.

Maintenance of your lighting

Because smoke and dust particles in the air are attracted by a heat source, a deposit will appear on the
fixture in the course of time. For maintenance, allow the bulb to cool for at least 10 minutes. Clean the
fixture with a paper towel soaked with glass cleaner. Never use solvents, abrasive or corrosive
products. Never immerse the fixture in water. If the wires are damaged, they must be replaced by a
qualified electrician. This fixture must never be modified as this can make it dangerous to use.


http://www.davidts.com/

